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640 f.

BPatGer S2025_001 vom 12. Juni 2025, in: SJZ 2025 
1069 f.

Kantonale Rechtsprechung | La jurisprudence cantonale

Aargau
OGer AG ZVE.2022.30 vom 28. Juni 2022, in: 
SJZ 2025 49 f.

OGer AG ZVE.2022.2 vom 9. August 2022, in: SJZ 2025 
903 ff.

OGer AG ZOR.2022.13 vom 22. September 2022, in: 
SJZ 2025 745 ff.

OGer AG ZVE.2023.5 vom 26. Mai 2023, in: SJZ 2025 
1020 ff.

OGer AG ZOR.2024.7 vom 25. Juli 2024, in: SJZ 2025 
1133 ff.

Bern
OGer BE BK 21 540 vom 27. April 2022, in: SJZ 2025 
470 ff.

OGer BE BK 23 333 vom 1. November 2023, in: SJZ 2025 
1131 f.

Luzern
KGer LU 1B 21 22 = LGVE 2022 I Nr. 2 vom 7. März 2022, 
in: SJZ 2025 420 ff.

KGer LU 3B 21 54 = LGVE 2023 II Nr. 1 vom 23. November 
2022, in: SJZ 2025 859 f.

KGer LU 3C 22 8 = LGVE 2023 II Nr. 2 vom 24. Januar 
2023, in: SJZ 2025 216 ff.

KGer LU 3B 22 49 = LGVE 2023 II Nr. 4 vom 31. Januar 
2023, in: SJZ 2025 1187 ff.

KGer LU 1B 23 18 = LGVE 2023 I Nr. 2 vom 22. Mai 2023, 
in: SJZ 2025 1019 f.

KGer LU 4M 22 105 = LGVE 2023 II Nr. 6 vom 30. Mai 
2023, in: SJZ 2025 372 f.

KGer LU 4P 24 10 = LGVE 2024 II Nr. 2 vom 6. August 
2024, in: SJZ 2025 642 ff.

Solothurn
OGer SO ZKEIV.2025.2 vom 9. Januar 2025, in: SJZ 2025 
325 f.

St. Gallen
KGer SG FO.2018.20-K2 vom 2. November 2022, in: 
SJZ 2025 568 f.

HGer SG HG.2023.6-HGK vom 2. Juli 2024, in: SJZ 2025 
1071 ff.

Thurgau
OGer TG ZBS.2021.26 = RBOG 2022 Nr. 11 vom 27. Januar 
2022, in: SJZ 2025 687 ff.

OGer TG SW.2022.80 = RBOG 2022 Nr. 30 vom 8. No-
vember 2022, in: SJZ 2025 948 ff.

OGer TG SBR.2022.96 = RBOG 2023 Nr. 48 vom 25. April 
2023, in: SJZ 2025 50 ff.

OGer TG KES.2023.9 = RBOG 2023 Nr. 6 vom 31. Mai 
2023, in: SJZ 2025 279.

OGer TG ZBS.2022.28 = RBOG 2023 Nr. 18 vom 14. Juni 
2023, in: SJZ 2025 174.

OGer TG KES.2024.27 = RBOG 2024 Nr. 14 vom 9. Juli 
2024, in: SJZ 2025 802 f.
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Zürich
HGer ZH HG210250-O vom 2. Oktober 2023, in: SJZ 2025 
111 ff.

HGer ZH HG200190-O vom 3. Oktober 2023, in: SJZ 2025 
519 f.

OGer ZH SU230029-O/U/ad vom 8. November 2023, in: 
SJZ 2025 1070 f.

Bundesgerichtskorrespondentin | Correspondante au Tribunal fédéral

Dr. iur. Katharina Fontana

Alphabetische Reihenfolge der Rechtsprechungskorrespondenten Kantone/Bund | Correspondants judiciaires 
cantonaux/fédéraux par ordre alphabétique

Herzig, M.
Huber, C.
Schaller, H.
Scheiwiler, A.

Schneuwly, A.
Spycher, P.
Tognella, R.

GESETZGEBUNG | LÉGISLATION

Chronologische Reihenfolge | Ordre chronologique

Sherin Kneifl, Berechnungsfehler bei Wahlergebnissen: 
Verbesserungsmassnahmen bis zu den nächsten eidge-
nössischen Wahlen, SJZ 2025 51.

Sherin Kneifl, Änderung des Bundesgesetzes über Schuld-
betreibung und Konkurs, SJZ 2025 114.

Sherin Kneifl, Flugpassagierdatengesetz erfährt weiter 
Zustimmung, SJZ 2025 175.

Sherin Kneifl, Unverschuldete Sozialhilfeabhängigkeit 
und Aufenthaltsrecht, SJZ 2025 219.

Sherin Kneifl, Folter als eigener Straftatbestand, SJZ 2025 
280.

Sherin Kneifl, Gesetzliche Verankerung der gewaltfreien 
Erziehung, SJZ 2025 327.

Sherin Kneifl, Individualbesteuerung: Gegenentwurf, 
SJZ 2025 374.

Sherin Kneifl, Fehlverhalten von Richterinnen und Rich-
tern soll sanktioniert werden können, SJZ 2025 424.

Sherin Kneifl, Bundesgesetz über die Transparenz juristi-
scher Personen und die Identifikation der wirtschaftlich 
berechtigten Personen, SJZ 2025 473.

Sherin Kneifl, Kampf gegen Schwarzarbeit: konsequenter 
und mit mehr Zusammenarbeit, SJZ 2025 521.

Sherin Kneifl, Internationaler automatischer In for ma
tions  austausch im Steuerbereich, SJZ 2025 570.

Sherin Kneifl, Mindestlöhne in allgemeinverbindlich er-
klärten Gesamtarbeitsverträgen sollen Vorrang haben, 
SJZ 2025 645.

Sherin Kneifl, Einmalige, straflose Selbstanzeige soll 
bleiben, SJZ 2025 692.

Sherin Kneifl, Strafrechtliche Relevanz, falls obligato-
rische Arbeitsbedingungen nicht eingehalten werden, 
SJZ 2025 748.

Sherin Kneifl, Kurzarbeitsentschädigung: Erhöhung der 
Höchstbezugsdauer soll Arbeitsplätze sichern, SJZ 2025 
804.
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Sherin Kneifl, Doppelnamen wieder ermöglichen, 
SJZ 2025 861.

Sherin Kneifl, Änderung des Versicherungsaufsichts-
rechts: Standort Schweiz für Rückversicherungen stär-
ken, SJZ 2025 906.

Sherin Kneifl, Revision des Schuldbetreibungs- und Kon-
kursrechts, SJZ 2025 951.

Sherin Kneifl, Paket Schweiz–EU: Vernehmlassung zu 
neuen Abkommen, SJZ 2025 1023.

Sherin Kneifl, Alternativen zu den Instrumenten des kol-
lektiven Rechtsschutzes, SJZ 2025 1074.

Sherin Kneifl, Bei der Ehepaarbesteuerung heisst es nach 
dem Ja zur Individualbesteuerung nun Nein zur Mitte-
Initiative, SJZ 2025 1136.

Sherin Kneifl, Geistiges Eigentum vor KI-Missbrauch 
schützen, SJZ 2025 1191.

Bundeshauskorrespondentin | Correspondante au Palais fédéral

Dr. iur. Sherin Kneifl

BERUFSPRAXIS | LA PAGE DES PRATICIENS

Chronologische Reihenfolge | Ordre chronologique

Claude Humbel/Thimo Wittkämper, Soziales und nachhal-
tiges Unternehmertum umsetzen: Praxis und Perspekti-
ven, SJZ 2025 53 ff.

Jürg Fisch, «Klima-Haftung» von Shell in der zweiten 
Runde (Teil 1), Revolutionäre Verurteilung zweitins-
tanzlich gekippt, SJZ 2025 116 ff.

Jürg Fisch, «Klima-Haftung» von Shell in der zweiten 
Runde (Teil 2), Revolutionäre Verurteilung zweitins-
tanzlich gekippt, SJZ 2025 177 ff.

Sevdalina Markova/Luisa Cantoro, Neue Hürden für 
Schweizer Banken in der EU, SJZ 2025 221 ff.

Rolf Brunner/Oliver Dreyer, Eintritt der Sachlegitimation 
nach Rechtshängigkeit, SJZ 2025 282 ff.

Lorenz Droese/Franco Strub, Wie gewonnen, so zer-
ronnen: Zum Verlust anwaltlicher Erfolgsprämien bei 
mangel hafter Honoraraufklärung, Eine Analyse anhand 
von BGer 4A_40/2023 + 4A_44/2023 vom 4. Juli 2024, 
SJZ 2025 376 ff.

Christian Meyer, Die Tatsachen des öffentlichen Verfah-
rensrechts, SJZ 2025 475 ff.

Fabio Babey, Lieferketten-Compliance in der Schweiz 
und in der EU: Herausforderungen für Unternehmen, 
SJZ 2025 523 ff.

Justin Friedrich Krahé/André Santen, Das deutsche Mahn-
verfahren und das schweizerische Betreibungsverfahren 
im Vergleich, SJZ 2025 572 ff.

Julia Aeschbacher/Annina Lippuner/Liz Brem, Eine Über-
sicht über das Verschlechterungsverbot im Strafpro-
zess, Eine Praxisanalyse insbesondere mit Blick auf 
BGer 7B_246/2024 vom 16. Mai 2024, SJZ 2025 694 ff.

Franco Strub/Fabienne Baur, Nützt es nichts, so scha-
det es: Zu den berufsrechtlichen Einschränkungen an-
waltlicher Einzelfallwerbung, Eine Analyse anhand von 
BGer 2C_236/2024 vom 14. Januar 2025, SJZ 2025 750 ff.

Franziska Raaflaub, Der Sachschaden: Überlieferung, 
Weiterentwicklung und allgemeine Erkenntnisse für das 
Haftpflichtrecht, SJZ 2025 806 ff.

Urs Fasel/Melchior Lanz, Verkürzung des Persönlich-
keitsrechtsschutzes bei Ehegatten, Ein Plädoyer wider 
die Schlechterstellung der Ehegatten im Persönlich-
keitsschutz, SJZ 2025 908 ff.
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Fabio Alessandro Lavarini/Jasmina Beganovic, Zulässigkeit 
von vorsorglichen Unterhaltszahlungen im Eheschutz-
verfahren, Eine Beleuchtung der kantonal unterschied-
lichen Praxis, SJZ 2025 953 ff.

Meinrad Vetter/Aline Erny, Einseitige Preisanpassungs-
klauseln in AGB von Kaufverträgen, SJZ 2025 1076 ff.

Alexandra Rayroux-Wellinger, Droit public et exécution 
forcée, L’exemple de l’hypothèque légale de droit public 
cantonal, SJZ 2025 1138 ff.

Nadja Capus/Stefan Mbiyavanga, Die Defizite in der Geld-
wäschereiaufsicht über die schweizerische Anwaltschaft, 
Warum die Selbstregulierung der Anwaltschaft beim 
Kampf gegen Geldwäscherei zu wenig greift, SJZ 2025 
1193 ff.

Alphabetische Reihenfolge der Autorennamen | Auteurs des contributions par ordre alphabétique

Aeschbacher, J., SJZ 2025 694 ff.
Babey, F., SJZ 2025 523 ff.
Baur, F., SJZ 2025 750 ff.
Beganovic, J., SJZ 2025 953 ff.
Brem, L., SJZ 2025 694 ff.
Brunner, R., SJZ 2025 282 ff.
Cantoro, L., SJZ 2025 221 ff.
Capus, N., SJZ 2025 1193 ff.
Dreyer, O., SJZ 2025 282 ff.
Droese, L., SJZ 2025 376 ff.
Erny, A., SJZ 2025 1076 ff.
Fasel, U., SJZ 2025 908 ff.
Fisch, J., SJZ 2025 116 ff.; 177 ff.

Humbel, C., SJZ 2025 53 ff.
Krahé, J.F., SJZ 2025 572 ff.
Lanz, M., SJZ 2025 908 ff.
Lavarini, F.A., SJZ 2025 953 ff.
Lippuner, A., SJZ 2025 694 ff.
Markova, S., SJZ 2025 221 ff.
Mbiyavanga, S., SJZ 2025 1193 ff.
Meyer, C., SJZ 2025 475 ff.
Raaflaub, F., SJZ 2025 806 ff.
Rayroux-Wellinger, A., SJZ 2025 1138 ff.
Santen, A., SJZ 2025 572 ff.
Strub, F., SJZ 2025 376 ff.; 750 ff.
Vetter, M., SJZ 2025 1076 ff.
Wittkämper, T., SJZ 2025 53 ff.

SERVICE | SERVICES

Besprechungen | Comptes rendus

Chronologische Reihenfolge | Ordre chronologique

Peter Breitschmid, Besprechung von
Markus Reber/Christoph Hurni/Adrian Mühlematter, in: 
Regina Aebi-Müller/Christoph Müller (Hrsg.), Berner 
Kommentar zum schweizerischen Privatrecht, Schwei-
zerisches Zivilgesetzbuch, Bd. IV: Materialien zum 
Zivilgesetzbuch, Beratungen der Bundesversammlung 
(Stenographische Bulletins), Bericht der Redaktions-
kommission, Gesetzestext der Schlussabstimmung 
vom 10. Dezember 1907 (dreisprachig), Bern 2023, 
SJZ 2025 66 f.

Peter Jung, Besprechung von
Karin Poggio/Adrian Tagmann, Das Handelsregister, 
Ein Handbuch für die Praxis, 3. A., Zürich/Genf 2024, 
SJZ 2025 231.

Thomas Probst, Besprechung von
Blaise Carron/Pierre Wessner, Droit des obligations – 
Partie générale, Vol. I: les concepts généraux et la re-
présentation – l’enrichissement illégitime – la relation 
précontractuelle, Berne 2022; Blaise Carron/Pierre Wess-
ner, Droit des obligations – Partie générale, Vol. II: la 
formation du contrat – les conditions générales d’affai-
res – l’interprétation du contrat – l’exécution, Berne 
2024, SJZ 2025 289 ff.

Meinrad Vetter, Besprechung von
Daniel Staehelin/Pascal Grolimund (Hrsg.), Zivilpro-
zessrecht, Unter Einbezug des Anwaltsrechts und des 
internationalen Zivilprozessrechts, 4. A., Zürich/Genf 
2024, SJZ 2025 330.
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Ernst F. Schmid, Besprechung von
Tobias Zuberbühler/Christoph Müller/Philipp Habegger 
(Hrsg.), Swiss Rules of International Arbitration, Com-
mentary, 3. A., Zürich/Genf 2023, SJZ 2025 330 f.

Rafael Brägger, Besprechung von
Urs Scherrer, Wie gründe und leite ich einen Verein?, 
Vereine und Verbände im schweizerischen Recht, 14. A., 
Zürich/Genf 2024, SJZ 2025 382 f.

Valentin Jentsch, Besprechung von
ZHR-Symposion zum Gesellschafts- und Kapitalmarkt-
recht vom 17. und 18. Januar 2025, Ein Tagungsbericht, 
SJZ 2025 427 ff.

Mirjam Eggen, Besprechung von
Pierre Tercier/Pascal Pichonnaz, Le droit des obligations, 
7. A., Genf/Zürich 2024, SJZ 2025 486 f.

Andreas Neumann, Besprechung von
Thomas Sutter-Somm/Cordula Lötscher/Christoph 
Leuenberger/Benedikt Seiler (Hrsg.), Kommentar zur 
Schweizerischen Zivilprozessordnung (ZPO), 2 Bände, 
4. A., Zürich/Genf 2024, SJZ 2025 583.

Meinrad Vetter, Besprechung von
Luc Gonin/Hansjörg Seiler, Gesetzgebungsstaat vs. Rich-
terstaat, Unter Einbezug des Völkerrechts, Bern 2025, 
SJZ 2025 963.

Peter Breitschmid, Besprechung von
Pierre Felder, In allen vier Sprachkulturen zu Hause, Der 
Bündner Rechtslehrer Pieder Tuor 1876–1957, Zü-
rich 2024, SJZ 2025 1026 f.

Myriam Senn, Besprechung von
Mirina Grosz, Staatliche Aufsicht über private Akteure 
der Wirtschaft, Zürich/St. Gallen 2025, SJZ 2025 1082 f.

Urs Fasel, Besprechung von
Als der römische Kaiser nach Basel kam, Eine (Teil-)
Buchbesprechung: Guido Lassau/Peter-Andrew 
Schwarz (Hrsg.), Auf dem langen Weg zur Stadt, 50 000 
v.Chr.–800 n.Chr., Stadt Geschichte Basel, Bd. 1, Basel 
2024, SJZ 2025 1146 ff.

Meinrad Vetter, Besprechung von
Sara Lustenberger, Bauhandwerkerpfandrecht und 
Grundstücke im Verwaltungsvermögen: Eine Analyse 
der Bürgschaft nach Art. 839 Abs. 4–6 ZGB, Zürich/Genf 
2025, SJZ 2025 1201.

Pascal Pichonnaz/André Lopes Vilar de Ouro, Besprechung 
von
Winona Bruhin, Das Wirksamwerden von Willenserklä-
rungen, Zurich/Genève 2025, SJZ 2025 1201 f.

Alphabetische Reihenfolge der Besprechungsautorennamen | Auteurs des comptes rendus par ordre  
alphabétique

Brägger, R., SJZ 2025 382 f.
Breitschmid, P., SJZ 2025 66 f.; 1026 f.
Eggen, M., SJZ 2025 486 f.
Fasel, U., SJZ 2025 1146 ff.
Jentsch, V., SJZ 2025 427 ff.
Jung, P., SJZ 2025 231
Lopes Vilar de Ouro, A., SJZ 2025 1201 f.

Neumann, A., SJZ 2025 583
Pichonnaz, P., SJZ 2025 1201 f.
Probst, T., SJZ 2025 289 ff.
Schmid, E.F., SJZ 2025 330 f.
Senn, M., SJZ 2025 1082 f.
Vetter, M., SJZ 2025 330; 963; 1201
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ABKÜRZUNGSVERZEICHNIS  | RÉPERTOIRE DES ABRÉVATIONS

DEUTSCH

A. = Auflage = éd.

a.A. = am Anfang; anderer Ansicht

a.E. = am Ende

a.F. = alte Folge; alte Fassung

a.M. = anderer Meinung

a.o. = ausserordentlich

AB = Amtliches Bulletin der Bundesver-
sammlung = BO

AB-BA = Aufsichtsbehörde über die Bundes
anwaltschaft = AS-MPC

Abh./
Abhdlg.

= Abhandlung

Abhn. = Abhandlungen

ABl. = Amtsblatt der Europäischen Union

Abs. = Absatz = al.

Abschn. = Abschnitt

Abt. = Abteilung

abw. = abweichend

AG = Aktiengesellschaft; Kanton Aargau

AGB = Allgemeine Geschäftsbedingungen

AGE = Appellationsgerichtsentscheid; Appel-
lationsgerichtsentscheide  
(Basel-Stadt)

AGer = Arbeitsgericht

AGS = Aargauische Gesetzessammlung  
(Aarau); Amtliche Gesetzessammlung 
Graubünden (Chur)

AGVE = Aargauische Gerichts- und Verwal-
tungsentscheide (Aarau)

AHV = Alters- und Hinterlassenenversicherung

AI = Kanton Appenzell Innerrhoden

AJP = Aktuelle Juristische Praxis (Zürich/
St. Gallen) = PJA

AK = Aktienkapital

allg. = allgemein

Anm. = Anmerkung

Anwalts-
revue

= Das Praxismagazin des Schweizerischen 
Anwaltsverbandes (Bern)

APK = Aussenpolitische Kommission = CPE

AppGer = Appellationsgericht

AppH = Appellationshof

AR = Kanton Appenzell Ausserrhoden

Arch. = Archiv

ARE = Bundesamt für Raumentwicklung

AR GVP = Ausserrhodische Gerichts- und Verwal-
tungspraxis (Trogen)

Art. = Artikel (im Singular oder Plural) = art.

ARV = Zeitschrift für Arbeitsrecht und Arbeits-
losenversicherung (Zürich/Genf) = DTA

AS = Amtliche Sammlung des Bundesrechts 
= RO

ASA = Archiv für schweizerisches Abgaberecht 
(Bern); Swiss Arbitration Association; 
Bulletin der Schweizerischen Vereini-
gung für Schiedsgerichtsbarkeit (Basel);

ASTRA = Bundesamt für Strassen = OFROU

AT = Allgemeiner Teil

AVB = Allgemeine Versicherungsbedingungen

B = Beschluss

BA = Bundesanwaltschaft = MPC

BABS = Bundesamt für Bevölkerungsschutz = 
OFPP

BAFU = Bundesamt für Umwelt = OFEV

BAG = Bernische Amtliche Gesetzessammlung 
(Bern); Bundesamt für Gesundheit = 
OFSP

BAK = Bundesamt für Kultur = OFC

BAKOM = Bundesamt für Kommunikation =  
OFCOM

BAR = Schweizerisches Bundesarchiv = AFS

BAV = Bundesamt für Verkehr = OFT

BAZG = Bundesamt für Zoll und Grenzsicherheit 
= OFDF

BAZL = Bundesamt für Zivilluftfahrt = OFAC

BB = Bundesbeschluss = AF

BBL = Bundesamt für Bauten und Logistik = 
OFCL

BBl = Bundesblatt der Schweizerischen 
 Eid genossenschaft = FF

BBVers = Beschluss der Bundesversammlung

Bd. = Band = vol.
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Bde. = Bände

BE = Kanton Bern

Bem. = Bemerkung(en)

betr. = betreffend

bez. = bezüglich (auch bzgl.)

BezGer = Bezirksgericht

BFE = Bundesamt für Energie = OFEN

BFS = Bundesamt für Statistik = OFS

BG = Bundesgesetz = LF

BGBl = Bundesgesetzblatt (Deutschland); 
 Bundesgesetzblatt für die Republik 
Österreich

BGE = Entscheidungen des Schweizerischen 
Bundesgerichts = ATF

BGer = Bundesgericht = TF

BGH = (deutscher) Bundesgerichtshof

BGHSt = Entscheidungen des (deutschen)  
 Bundesgerichtshofes in Strafsachen

BGHZ = Entscheidungen des (deutschen) 
 Bundesgerichtshofes in Zivilsachen

bGS AR = bereinigte (systematische) Gesetzes-
sammlung des Kantons Appenzell 
Ausserrhoden

BJ = Bundesamt für Justiz = OFJ

BJM = Basler Juristische Mitteilungen (Basel)

BK = Berner Kommentar

BL = Kanton Basel-Landschaft

BlAgR = Blätter für Agrarrecht (Brugg)

BlSchK = Blätter für Schuldbetreibung und 
 Konkurs (Wädenswil)

BLW = Bundesamt für Landwirtschaft = OFAG

BN = Der Bernische Notar (Bern)

BPatGer = Bundespatentgericht = TFB

BR = Bundesrat = CF; Baurecht (Zürich/Genf) 
= DC; Bündner Rechtsbuch (Chur)

brosch. = broschiert

BRB = Bundesratsbeschluss

BS = Kanton Basel-Stadt

BSD = Bundessicherheitsdienst = SFS

BSG = Bernische Systematische Gesetzes-
sammlung (Bern)

BSGE = Entscheidungen des (deutschen) 
 Bundessozialgerichts

BSK = Basler Kommentar

Bsp. = Beispiel

bspw. = beispielsweise

Bst. = Buchstabe(n)

BStGer = Bundesstrafgericht = TPF

BSV = Bundesamt für Sozialversicherungen = 
OFAS

BT = Besonderer Teil

Bull. = Bulletin

BVerfGE = Entscheidungen des (deutschen) 
 Bundesverfassungsgerichts

BVers/
Bvers

= Bundesversammlung

BVerw = Bundesverwaltung

BVerwGE = Entscheidungen des (deutschen) 
 Bundesverwaltungsgerichts

BVGE = Entscheide des schweizerischen 
 Bundesverwaltungsgerichts = ATAF

BVGer = Bundesverwaltungsgericht = TAF

BVR = Bernische Verwaltungsrechtsprechung 
(Bern) = JAB; Monatsschrift für berni-
sches Verwaltungsrecht und Notariats-
wesen (Bern)

bzgl. = bezüglich (auch bez.)

bzw. = beziehungsweise

c. = contra = gegen

c.i.c. = culpa in contrahendo

ca. = circa

CAN = Zeitschrift für kantonale Recht
sprechung (Zürich/Genf)

CaS = Causa Sport (Meilen)

CELEX = Communitatis Europeae Lex

CH = Confoederatio Helvetica = Schweizeri-
sche Eidgenossenschaft

CHK = Handkommentar zum Schweizer 
 Privatrecht (Zürich/Genf)

CHSS = Soziale Sicherheit (Bern)

ComCom = Eidgenössische Kommunikations
kommission

corr. = corrigendum

CR = Commentaire romand (Basel)

d.h. = das heisst

das. = daselbst

DBA = Doppelbesteuerungsabkommen

Dep. = Departement
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ders. = derselbe (Autor)

DEZA = Direktion für Entwicklung und Zusam-
menarbeit = DDC

dgl. = dergleichen

Diss/Diss. = Dissertation

dRSK = digitaler Rechtsprechungs-Kommentar 
(Bern)

DV = Direktion für Völkerrecht = DDIP

E = Entwurf

E. = Erwägung

EBK = Eidgenössische Bankenkommission

e.g. = exempli gratia = zum Beispiel

ebd. = ebenda

ECLI = European Case Law Identifier

EDA = Eidgenössisches Departement für 
 auswärtige Angelegenheiten = DFAE

EDI = Eidgenössisches Departement des 
 Innern = DFI

EDÖB = Eidgenössischer Datenschutz- und 
Öffentlichkeitsbeauftragter = PFPDT

EDZ = Europäisches Dokumentationszentrum

EFD = Eidgenössisches Finanzdepartement = 
DFF

EFK = Eidgenössische Finanzkontrolle = CDF

EFTA = European Free Trade Association 
 (Europäische Freihandelsassoziation)

EFV = Eidgenössische Finanzverwaltung = AFF

EG = Einführungsgesetz; Europäische 
 Gemeinschaft(en)

EGBA = Eidgenössisches Amt für Grundbuch- 
und Bodenrecht = OFRF

EGKS = Europäische Gemeinschaft für Kohle 
und Stahl

EGMR = Europäischer Gerichtshof für Men-
schenrechte

EGV-SZ = Entscheide der Gerichts- und Verwal-
tungsbehörden des Kantons Schwyz 
(Schwyz)

EHRA = Eidgenössisches Amt für das Handels-
register = OFRC

eidg. = eidgenössisch

Einl. = Einleitung

EIZ = Europa Institut an der Universität 
 Zürich

EJPD = Eidgenössisches Justiz- und Polizei
departement = DFJP

EKAH = Eidgenössische Ethikkommission für 
die Biotechnologie im Ausserhuman-
bereich = CENH

EKD = Eidgenössische Kommission für Denk-
malpflege = CFMH

ElCom = Eidgenössische Elektrizitätskommis-
sion = ElCom

ENHK = Eidgenössische Natur- und Heimat-
schutzkommission = CFNP

Entsch. = Entscheid, Entscheidung, Entscheidun-
gen

ENSI = Eidgenössisches Nuklearsicherheits
inspektorat = IFSN

EPA = Eidgenössisches Personalamt = OFPER

Erg. = Ergänzung(en)

Erkl. = Erklärung(en)

Erl. = Erläuterung(en)

ersch. = erschienen

erw. = erwähnt

ESBK = Eidgenössische Spielbankenkommis-
sion = CFMJ

ESchK = Eidgenössische Schätzungskommis-
sion = CFE; auch verwendet für Eid-
genössische Schiedskommission für die 
Verwertung von Urheberrechten und 
verwandten Schutzrechten = CAF

ESTI = Eidgenössisches Starkstrominspektorat

ESTV = Eidgenössische Steuerverwaltung = AFC

et al. = et alii/aliae = und weitere

etc. = et cetera

ETH = Eidgenössische Technische Hoch
schule(n) = EPF

EU = Europäische Union

EuG = Gericht der Europäischen Union

EuGesR = Europäisches Gesellschaftsrecht

EuGH = Europäischer Gerichtshof; Gerichtshof 
der Europäischen Union

EuGHRspr = Amtliche Sammlung der Recht
sprechung des Europäischen Gerichts-
hofes

EuR = Europarecht

EuZ = Zeitschrift für Europarecht (Zürich)

EV/e.V. = eingetragener Verein
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evtl. = eventuell

EWG = Europäische Wirtschaftsgemeinschaft

EWR = Europäischer Wirtschaftsraum

ExpK = Expertenkommission

f. = folgende (Seite)

ff. = fortfolgende (Seiten)

Fedpol = Bundesamt für Polizei

FER = Fachempfehlungen zur Rechnungs-
legung

FinDel = Finanzdelegation

FINMA = Eidgenössische Finanzmarktaufsicht

FK = Finanzkommission = CdF

Fn. = Fussnote

form. = formell

FR = Kanton Freiburg

frz. = französisch

FZR = Freiburger Zeitschrift für Recht
sprechung (Freiburg) = RFJ

g. = gegen

GASP = Gemeinsame (europäische) Aussen- 
und Sicherheitspolitik

GAV = Gesamtarbeitsvertrag

Gaz. = Gazette

GB = Grundbuch

GE = Kanton Genf

geb. = geboren; gebunden

geh. = geheftet

Gen = Genossenschaft

Ger. = Gericht

ges. = gesamt

Ges. = Gesellschaft

GesBull = Gesetzesbulletin

GeschBer. = Geschäftsbericht

GesKR = Gesellschafts- und Kapitalmarktrecht 
(Zürich/St. Gallen)

Gespa = Interkantonale Geldspielaufsicht

ggf. = gegebenenfalls

GK = Grundkapital; Gerichtskommission = CJ

GL = Kanton Glarus

Gl. = Gläubiger

gl.A. = gleicher Ansicht

gl.M. = gleicher Meinung

GmbH = Gesellschaft mit beschränkter Haftung

GPDel = Geschäftsprüfungsdelegation

GPK = Geschäftsprüfungskommission

GR = Kanton Graubünden

GSG = Geldspielgericht = Tjar

GV = Generalversammlung

GVP-SG = sankt-Gallische Gerichts- und 
 Verwaltungspraxis (St. Gallen)

GVP-ZG = Gerichts- und Verwaltungspraxis des 
Kantons Zug (Zug)

h.L. = herrschende Lehre

h.M. = herrschende Meinung

Habil/Ha-
bil.

= Habilitationsschrift

HAVE = Haftung und Versicherung (Eglisau) = 
REAS

hgg. = herausgegeben

HGer = Handelsgericht

HR/HReg = Handelsregister = RgC

HRA = Handelsregisteramt

Hrsg. = Herausgeber = édit./éds (Singular/Plu-
ral)

HSG = Hochschule St. Gallen (Universität 
St. Gallen)

i.A./i.Allg. = im Allgemeinen

i.c. = in casu/in concreto = im vorliegenden 
Fall/in der konkreten Situation

i.d.R. = in der Regel

i.d.F. = in der Fassung

i.e. = id est = das ist, das heisst

i.e.S. = im engeren Sinne

i.f. = in fine = am Ende

i.G. = im Gegensatz

i.S. = in Sachen; im Sinne

i.S.d. im Sinne des/der

i.S.v. = im Sinne von

i.V. = in Vertretung

i.V.m. = in Verbindung mit

i.w.S. = im weiteren Sinne

IGE = Eidgenössisches Institut für geistiges 
Eigentum = IPI

infra = unten = hinten im Heft

Ingr. = Ingress
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inkl. = inklusive

insb. = insbesondere

int. = international (auch internat.)

internat. = international (auch int.)

INTERPOL = Internationale Kriminalpolizeiliche 
Organisation

IPR = Internationales Privatrecht

ius.full = Forum für juristische Bildung (Zürich/
Genf)

IWF = Internationaler Währungsfonds

IWIR = Zeitschrift für Insolvenz- und Wirt-
schaftsrecht (Zug)

Jahrg. = Jahrgang

JAR = Jahrbuch des Schweizerischen Arbeits-
rechts (Bern)

Jg. = Jahrgang

JK = Justizkommission

JU = Kanton Jura

kant. = kantonal

Kap. = Kapitel

KassGer = Kassationsgericht

KassH = (deutscher) Kassationshof

KESB = Kindes- und Erwachsenenschutz
behörde = APEA

KGer = Kantonsgericht

KlG = Kollektivgesellschaft

KmAG = Kommanditaktiengesellschaft

KmG = Kommanditgesellschaft

KOKO = Koordinationskommission

Komm = Kommentar

Konk. = Konkordat

Konv. = Konvention

krit. = kritisch

KS = Kreisschreiben; Kontrollstelle

Kt. = Kanton

KTI = Kommission für Technologie und 
 Innovation = CTI

KV = Kantonsverfassung

l.c. = loco citato = am angeführten Ort

Lehrb. = Lehrbuch

Lfg. = Lieferung

FLG = (liechtensteinisches) Fürstliches 
 Landesgericht

LG = (deutsches) Landesgericht

LGBl. = Landesgesetzblatt des Fürstentums 
Liechtenstein

LGVE = Luzerner Gerichts- und Verwaltungs-
entscheide (Luzern)

lit. = litera = Buchstabe

LJZ = Liechtensteinische Juristen-Zeitung 
(Vaduz)

LR = Register der liechtensteinischen 
Rechtsvorschriften (systematische 
Sammlung, Vaduz)

LS = Zürcher Loseblattsammlung (Zürich)

LU = Kanton Luzern

m.a.W. = mit anderen Worten

Max. = Grundsätzliche Entscheidungen des 
luzernischen Obergerichts und seiner 
Abteilungen (Luzern)

m.E. = meines Erachtens

m.Verw. = mit Verweis

m.W. = meines Wissens

m.w.H. = mit weiteren Hinweisen

m.w.N. = mit weiteren Nachweisen

m.w.Verw. = mit weiteren Verweisen

MAG = Militärappellationsgericht = TMA

mat. = materiell

Mbl. = Monatsblatt

MEBEKO = Medizinalberufekommission

METAS = Eidgenössisches Institut für Metrologie

Mitt. = Mitteilung(en)

MKG = Militärkassationsgericht

MKGE = Entscheide des Militärkassationsge-
richts = ATMC

ML = Medialex, Zeitschrift für Kommuni
kationsrecht (Bern)

mp = mietrechtspraxis (Basel)

MROS = Money Laundering Reporting Office 
Switzerland = Meldestelle für Geld
wäscherei

Mschr. = Monatsschrift

N = (Rand)Note(n) in Kommentaren

n = neuer Erlass (revidierte Fassung)

nat. = national

NAV = Normalarbeitsvertrag

NDB = Nachrichtendienst des Bundes = SRC
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NE = Kanton Neuenburg

NEK = Nationale Ethikkommission im Bereich 
der Humanmedizin = CNE

NF = neue Folge

NGVP = Gerichts- und Verwaltungspraxis des 
Kantons Nidwalden

NJW = Neue Juristische Wochenschrift  
(München)

NN = nomen nescio/nullum nomen = Name 
(der Autorschaft) unbekannt

NR = Nationalrat = CN

Nr. = Nummer

NW = Kanton Nidwalden

NZZ = Neue Zürcher Zeitung

o.ä./o.Ä. = oder ähnlich, oder Ähnliches

o.D. = ohne Datum

o.J. = ohne Jahr(esangabe)

o.O. = ohne Ort(sangabe)

o.S. = ohne Seite(nangabe)

OA = Oberauditorat = OAC

OEIL = Legislative Observatory (EU)

öff. = öffentlich

OFK = Orell Füssli Kommentar

OGer = Obergericht

OGH = Oberster Gerichtshof des Fürstentums 
Liechtenstein

OHG = Offene Handelsgesellschaft

OLG = (deutsches) Oberlandesgericht

op.cit. = opus citatum = das angegebene Werk; 
opere citato = im angegebenen Werk

Org. = Organisation

OS = Offizielle Sammlung der seit dem 
10. März 1831 erlassenen Gesetze, 
 Beschlüsse und Verordnungen des Eid-
genössischen Standes Zürich (Zürich)

OW = Kanton Obwalden

OWVVGE = Verwaltungs- und Verwaltungsge-
richtsentscheide des Kantons Obwalden 
(Sarnen)

Para. = Paragraf(en)

PD = Privatdozent(in); Parlamentsdienste = 
SP

PDF = Portable Document Format

PK = Parlamentarische Kommission; 
 Pensionskasse; Praxiskommentar

PKG = Praxis des Kantonsgerichts Graubünden 
(Chur)

plädoyer = Zeitschrift plädoyer (Zürich)

PostCom = Eidgenössische Postkommission

ppa. = per procura

Pra = Die Praxis des Bundesgerichts (Basel)

PS = Partizipationsschein

PUK = Parlamentarische Untersuchungs­
kommission = CEP

PuW = Politik und Wirtschaft (Glattbrugg)

PVG = Praxis des Verwaltungsgerichtes des 
Kantons Graubünden (Chur) = PTA

PVK = Parlamentarische Verwaltungskontrolle 
= CPA

RA/RAin = Rechtsanwalt/Rechtsanwältin

RAB = Eidgenössische Revisionsaufsichts
behörde = ASR

RandT = Randtitel

RB = Rechenschaftsbericht

recht = Zeitschrift recht (Bern)

Red. = Redaktion; Redaktor(in)

Ref. = Referat; Referent(in)

Reg. = Register; Regierung

Regl. = Reglement

Rek. = Rekurs

Rep./Re-
pert.

= Repertorium

REPRAX = Zeitschrift zur Rechtsetzung und Praxis 
in Gesellschafts- und Handelsregister-
recht (Zürich/Genf)

rev = revidiert

RK = Kommission für Rechtsfragen = CAJ

RL = Richtlinie

Rn. = Randnummer(n)/Randnote(n) (von 
Werken, die in jedem Kapitel wieder bei 
1 beginnen)

RIW = Recht der internationalen Wirtschaft 
(Heidelberg)

RK = Rekurskammer

RL = Richtlinien

RR = Regierungsrat

RS = Revisionsstelle

SJZ Inhalt_Jahresregister_2025_neu.indd   18SJZ Inhalt_Jahresregister_2025_neu.indd   18 03.06.26   09:5703.06.26   09:57



121. Jahrgang  2025 XIX

S C H W E I Z E R I S C H E  J U R I S T E N - Z E I T U N G

Rspr. = Rechtsprechung

RStrS = Rechtsprechung in Strafsachen (mit
geteilt durch die Schweizerische Krimi-
nalistische Gesellschaft) (Lausanne)

Rz. = Randziffer(n)

S. = Seite(n)

s. = siehe

s.a. = siehe auch; sine anno = ohne Jahr(es­
angabe)

s.d. = sine dato = ohne Datum

S.E. = Societas Europaea (Europäische Aktien-
gesellschaft)

s.ed. = sine editore = ohne Verleger

s.l. = sine loco = ohne Ort(sangabe)

s.o. = siehe oben

s.u. = siehe unten

SA = Sonderabdruck

SAV = Schweizerischer Anwaltsverband = FSA

SBB = Schweizerische Bundesbahnen = CFF

SBFI = Staatssekretariat für Bildung, For-
schung und Innovation = SEFRI

sc. = scilicet = das heisst, nämlich

SchKK = Schuldbetreibungs- und Konkurs
kammer

SchlBest. = Schlussbestimmungen

SchlT = Schlusstitel

Schr. = Schrift

schweiz. = schweizerisch

SECO = Staatssekretariat für Wirtschaft

SEM = Staatssekretariat für Migration

Ser. = Serie

SG = Kanton St. Gallen

SG BS = Systematische Gesetzessammlung des 
Kantons Basel-Stadt

SGF = Systematische Gesetzessammlung des 
Kantons Freiburg

SGGVP = sankt-Gallische Gerichts- und Verwal-
tungspraxis (St. Gallen)

SGK = Kommission für soziale Sicherheit und 
Gesundheit = CSSS; St. Galler Kommen-
tar

SGS BL = Systematische Gesetzessammlung des 
Kantons Basel-Landschaft (Liestal)

sGS SG = Systematische Gesetzessammlung des 
Kantons St. Gallen (St. Gallen)

SH = Kanton Schaffhausen

SHAB = Schweizerisches Handelsamtsblatt 
(Bern) = FOSC

SHK = Stämpflis Handkommentar

SHR = Schaffhauser Rechtsbuch

SIA = Schweizerischer Ingenieur- und  
Architektenverein = SIA

sic = sic scriptum erat = so wurde es ge-
schrieben

sic! = Zeitschrift für Immaterialgüter-, Infor-
mations- und Wettbewerbsrecht (Basel)

SIF = Staatssekretariat für internationale 
Finanzfragen = SFI

SiK = Sicherheitspolitische Kommission = 
CPS

SIR = Schweizerisches Institut für Rechtsver-
gleichung = ISDC

SJV = Schweizerischer Juristenverein = SSJ

SJZ = Schweizerische Juristen-Zeitung  
(Zürich/Genf) = RSJ

SK = Schulthess Kommentar

SNB = Schweizerische Nationalbank = BNS

SNV = Schweizerische Normen-Vereinigung

SO = Kanton Solothurn

SOG = Solothurnische Gerichtspraxis  
(Solothurn)

sog. = sogenannt

Sp. = Spalte

spez. = speziell

SPK = Staatspolitische Kommission = CIP

SR = Ständerat = CE; Systematische Samm-
lung des Bundesrechts (Systematische 
Rechtssammlung) = RS

SRG = Schweizerische Radio- und Fernseh
gesellschaft = SSR

 SRIEL = Swiss Review of International and 
European Law (Zürich/Genf)

SRO = Selbstregulierungsorganisation

ST = Der Schweizer Treuhänder (Zürich) = 
EC

StA = Staatsanwalt; Staatsanwaltschaft

StE = Der Steuerentscheid (Basel)
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StGH = Staatsgerichtshof des Fürstentums 
Liechtenstein

StR = SteuerRevue (Muri bei Bern) = RF

StrK = Strafkammer

Stud. = Studien; Studentin, Student, Studie-
rende

StWE = Stockwerkeigentum

successio = Zeitschrift für Erbrecht (Zürich/Genf) = 
successio

Suppl. = Supplement

supra = unten = vorne im Buch/Heft

SUVA = Schweizerische Unfallversicherungsan-
stalt (Luzern) = CNA

SVA = Entscheidungen schweizerischer 
 Gerichte in privaten Versicherungs-
streitigkeiten (Bern)

SVR = Schweizerische Vereinigung der Richte-
rinnen und Richter = ASM

SVS = Schweizerischer Verband der Sozial
versicherungs-Fachleute = FEAS

SVZ = Schweizerische Versicherungs-Zeit-
schrift (Bern)

syst. = systematisch

SZ = Kanton Schwyz

SZKW = Schweizerische Zeitschrift für Kartell-
recht und Wettbewerbsrecht (Zürich/
Genf)

SZS = Schweizerische Zeitschrift für Sozial-
versicherung und berufliche Vorsorge 
(Bern)

SZW = Schweizerische Zeitschrift für Wirt-
schafts- und Finanzmarktrecht (Zürich/
Genf) = RSDA

TG = Kanton Thurgau

TI = Kanton Tessin

Tit. = Titel

TVR = Thurgauische Verwaltungsrechtspflege 
(Frauenfeld)

u.a. = und andere(s); unter anderem  
(anderen)

u.ä./u.Ä. = und ähnlich; und Ähnliches

u.a.m. = und andere(s) mehr

u.dgl.m. = und dergleichen mehr

u.E. = unseres Erachtens

u.U. = unter Umständen

u.W. = unseres Wissens

Uabs. = Unterabsatz

ÜbBest. = Übergangsbestimmung(en)

übers. = übersetzt

Übers. = Übersetzung

UBI = Unabhängige Beschwerdeinstanz für 
Radio und Fernsehen = AIEP

UK = Unterkommission; Untersuchungs-
kommission

UN = United Nations (auch UNO) = Vereinte 
Nationen

UNO = United Nations Organization (auch UN) 
= Organisation der Vereinten Nationen

ÜPF = Dienst Überwachung Post- und  
Fernmeldeverkehr = SCPT

UR = Kanton Uri

UREK = Kommission für Umwelt, Raumplanung 
und Energie = CEATE

URP = Umweltrecht in der Praxis (Zürich) = 
DEP

URL = Uniform Resource Locator

usw. = und so weiter

UVEK = Eidgenössisches Departement für 
 Umwelt, Verkehr, Energie und Kommu-
nikation = DETEC

u.v.m. = und viele mehr

v. = von; vide = siehe; versus = gegen

VAR = Vierteljahresschrift für aargauische 
Rechtsprechung (Aarau)

Vbd. = Verband

VBR = Vereinigung für Baurecht

VBS = Eidgenössisches Departement für Ver-
teidigung, Bevölkerungsschutz und 
Sport = DDPS

VD = Kanton Waadt

VE = Vorentwurf

versch. = verschiedene

VGer = Verwaltungsgericht

VGH = Verwaltungsgerichtshof des Fürsten-
tums Liechtenstein

vgl. = vergleiche

VO = Verordnung

Vorb./
Vorbem.

= Vorbemerkung(en)
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Vorw. = Vorwort

VPB = Verwaltungspraxis der Bundesbehörden 
(Bern) = JAAC

VPN = Virtual Private Network

VR = Verwaltungsrat

VS = Kanton Wallis

vs. = versus = gegen

VUR = Vereinigung für Umweltrecht = ADE

VV = Vollversammlung

VVGE-OW = Verwaltungs- und Verwaltungsge-
richtsentscheide des Kantons Obwalden 
(Sarnen)

WAK = Kommission für Wirtschaft und Abga-
ben = CER

WBF = Eidgenössisches Departement für Wirt-
schaft, Bildung und Forschung = DEFR

WBK = Kommission für Wissenschaft, Bildung 
und Kultur = CSEC

WEKO = Eidgenössische Wettbewerbskommis-
sion = COMCO

WTO = World Trade Organization

www = World Wide Web

z.B. = zum Beispiel

ZBGR = Schweizerische Zeitschrift für 
 Beurkundungs- und Grundbuchrecht 
(Wädenswil) = RNRF

ZBJV = Zeitschrift des bernischen Juristen
vereins (Bern) = RJB

ZBl = Schweizerisches Zentralblatt für Staats- 
und Verwaltungsrecht (Zürich/Genf)

Zefix = Zentraler Firmenindex des eidgenössi-
schen Handelsregisteramtes

ZG = Kanton Zug; Zürcher Gesetzessamm-
lung

ZGGVP = Gerichts- und Verwaltungsgerichts
entscheide des Kantons Zug (Zug)

ZGRG = Zeitschrift für Gesetzgebung und 
Rechtsprechung in Graubünden (Chur)

ZH = Kanton Zürich

Ziff. = Ziffer

zit. = zitiert

ZivAbt. = Zivilabteilung

ZivK = Zivilkammer

ZK = Zürcher Kommentar

ZKE = Zeitschrift für Kindes- und Erwachse-
nenschutz (Zürich/Genf) = RMA

ZPR = Zivilprozessrecht

ZR = Blätter für Zürcherische Recht
sprechung (Zürich/Genf)

ZSR = Zeitschrift für Schweizerisches Recht 
(Basel) = RDS

ZStP = Zürcher Steuerpraxis (Zürich)

ZStrR = Schweizerische Zeitschrift für Straf-
recht (Bern) = RPS

z.T. = zum Teil

zust. = zustimmend

ZWR = Zeitschrift für Walliser Rechtsprechung 
(Sion) = RVJ

zzt. = zurzeit

ZZZ = Schweizerische Zeitschrift für Zivilpro-
zess- und Zwangsvollstreckungsrecht 
(Zürich/St. Gallen) = PCEF
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FRANZÖSISCH

A = arrêt; arrêté

ac. = accord

ACF = arrêté du Conseil fédéral = BRB

ADE = Association pour le droit de l’environ-
nement = VUR

AF = arrêté fédéral = BB

AFC = Administration fédérale des contribu
tions = ESTV

AFF = Administration fédérale des finances = 
EFV

AFS = Archives fédérales suisses = BAR

AIEP = Autorité indépendante d’examen des 
plaintes en matière de radiotélévision 
= UBI

al. = alinéa

APEA = Autorité de protection de l’enfant et de 
l’adulte = KESB

ARE = Office fédéral du développement terri-
torial

art. = article

ASA = Swiss Arbitration Association

ASM = Association suisse des magistrats de 
l’ordre judiciaire = SVR

AS-MPC = Autorité de surveillance du Ministère 
public de la Confédération = AB-BA

ASR = Autorité fédérale de surveillance en 
 matière de révision = RAB

Ass. Féd. = Assemblée fédérale = BVers ou Bvers

ATAF = Recueil officiel des arrêts du Tribunal 
administratif fédéral suisse = BVGE

ATF = Recueil officiel des arrêts du Tribunal 
fédéral suisse = BGE

ATMC = Recueil officiel des arrêts du Tribunal 
militaire de cassation = MKGE

BASA = Bulletin de l’Association suisse de  
l’arbitrage (Basel)

BJP = Bulletin de jurisprudence pénale (Bern) 
= RStrS

BNS = Banque nationale suisse = SNB

BO = Bulletin officiel de l’Assemblée fédérale 
= AB

c. = contre; considérant

C.app. = Cour d’appel

C.cass. = Cour de cassation

CAJ = Commission des affaires juridiques = RK

cant. = cantonal(e)

CCT = convention collective de travail

CdF = Commission des Finances = FK

CDF = Contrôle fédéral des finances = EFK

CE = Conseil des États = SR

CEATE = Commission de l’environnement, de 
l’aménagement du territoire et de 
l’énergie = UREK

CEDH = Cour européenne des droits de l’homme 
= EGMR

CEP = Commission d’enquête parlamentaire 
= PUK

CER = Commission de l’économie et des  
redevances = WAK

CES = Comité Economique et Social Européen

CF = Conseil fédéral = BR; Chancellerie  
fédérale = BK

cf. = confer

CFE = Commission fédérale d’estimation = 
ESchK

CFF = Chemins de fer fédéraux suisses = SBB

CFMH = Commission fédérale des monuments 
historiques = EKD

CFMJ = Commission fédérale des maisons de 
jeu = ESBK

CFNP = Commission fédérale pour la protection 
de la nature et du paysage = ENHK

CG = Conditions générales = AGB

CJ = Commission judiciaire = GK; Cour de 
Justice (Genève)

ch. = chiffre

chap. = chapitre

CIP = Commission des institutions politiques 
= SPK

CN = Conseil national = NR

CNA = Caisse nationale suisse d’assurance en 
cas d’accidents (Lucerne) = SUVA

CNE = Commission nationale d’éthique dans le 
domaine de la médecine humaine = NEK

COMCO = Commission de la concurrence = WEKO
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ComCom = Commission fédérale de la communi
cation = ComCom

comp. = comparer (aussi cf.)

conc. = concordat

cons. = considérant = E.

CPA = Contrôle parlementaire de l’adminis-
tration = PVK

CPE = Commission de politique extérieure = 
APK

cpr. = comparer = vgl. ou cf.

CPS = Commission de la politique de sécurité 
= SiK

CSEC = Commission de la science, de l’éduca-
tion et de la culture = WBK

CSSS = Commission de la sécurité sociale et de 
la santé publique = SGK

ct. = canton

CTI = Commission pour la technologie et l’in-
novation = KTI

CTT = Contrat-type de travail = NAV

DC = Droit de la construction (Genève/ 
Zurich) = BR

DDC = Direction du développement et de la 
coopération = DEZA

DDIP = Direction du droit international public 
= DV

DDPS = Département fédéral de la défense, de la 
protection de la population et des sports 
= VBS

DEFR = Département fédéral de l’économie, de 
la formation et de la recherche = WBF

DEP = Droit de l’environnement dans la prati-
que (Zurich) = URP

dép. = département

DETEC = Département fédéral de l’environne-
ment, des transports, de l’énergie et de 
la communication = UVEK

DFAE = Département fédéral des affaires étran-
gères = EDA

DFF = Département fédéral des finances = EFD

DFI = Département fédéral de l’intérieur = EDI

DFJP = Département fédéral de justice et police 
= EJPD

DG = direction générale = GD

dir. = directives

disp.fin. = disposition(s) finale(s) = SchlBest.

disp.trans. = disposition(s) transitoire(s) = ÜbBest.

DTA = Droit du travail: Revue de droit du tra-
vail et d’assurance-chômage (Genève/
Zurich) = ARV

EC = L’expert-comptable suisse (Zurich) = ST

EEE = Espace économique européen = EWR

e.g. = exempli gratia = z.B.

éd. = édition

édit. = éditeur

ElCom = Commission fédérale de l’électricité = 
ElCom

env. = environ

EPF = Ecole(s) polytechnique(s) fédérale(s) = 
ETH

ESTI = Inspection fédérale des installations à 
courant fort

et al. = et alii/aliae

etc. = et cetera

ex. = exemple

F = feuille = Bl.

FBDM = Feuille suisse des brevets, dessins et 
marques (= SPMMBl)

FF = Feuille fédérale = BBI

FJJ = Fichier de jurisprudence du Tribunal 
cantonal jurassien (Porrentruy)

FOSC = Feuille officielle suisse du commerce 
(Berne) = SHAB

FSA = Fédération suisse des avocats = SAV

i.f. = in fine = à la fin

i.i. = in initio = au début

IFSN = Inspection fédérale de la sécurité nuclé-
aire = ENSI

introd. = introduction

IPI = Institut Fédéral de la Propriété Intellec-
tuelle = IGE

ISDC = Institut suisse de droit comparé = SIR

JAAC = Jurisprudence des autorités administra-
tives de la Confédération = VPB

JAB = Jurisprudence administrative bernoise 
(Berne) = BVR

SJZ Inhalt_Jahresregister_2025_neu.indd   24SJZ Inhalt_Jahresregister_2025_neu.indd   24 03.06.26   09:5703.06.26   09:57



121. Jahrgang  2025 XXV

S C H W E I Z E R I S C H E  J U R I S T E N - Z E I T U N G

JdT = Journal des Tribunaux (Lausanne)

JT = Journal des Tribunaux (Lausanne)

let. = lettre (ou lit.)

loc.cit. = loco citato = à l’endroit cité

MEBEKO = Commission des professions médicales

METAS = Institut fédéral de métrologie

MPC = Ministère public de la Confédération = 
BA

MROS = Money Laundering Reporting Office 
Switzerland = Bureau de communica
tion en matière de blanchiment d’argent

N = note(s)

n.p. = non publié

no = numéro (ou no)

not. = notamment

Not@lex = Revue de droit privé et fiscal du patri-
moine (Genève/Zurich)

NS = nouvelle série

O = Ordonnance

OAC = Office de l’auditeur en chef = OA

OCF = Ordonnance du Conseil fédéral = BRV

OF = Office fédéral = BA

OFAC = Office fédéral de l’aviation civile = BAZL

OFAG = Office fédéral de l’agriculture = BLW

OFAS = Office fédéral des assurances sociales = 
BFS

OFC = Office fédéral de la culture = BAK

OFCL = Office fédéral des constructions et de la 
logistique = BBL

OFCOM = Office fédéral de la communication = 
BAKOM

OFDF = Office fédéral de la douane et de la  
sécurité des frontières = BAZG

OFEN = Office fédéral de l’énergie = BFE

OFEV = Office fédéral de l’environnement = 
BAFU

OFJ = Office fédéral de la justice = BJ

OFPER = Office fédéral du personnel = EPA

OFPP = Office fédéral de la protection de la 
population = BABS

OFRC = Office fédéral du registre du commerce 
= EHRA

OFRF = Office fédéral chargé du droit du regis-
tre foncier et du droit foncier = EGBA

OFROU = Office fédéral des routes = ASTRA

OFS = Office fédéral de la statistique = BFS

OFSP = Office fédéral de la santé publique = 
BAG

OFT = Office fédéral des transports = BAV

P = projet

p. = page(s)

para. = paragraphe

PCEF = Revue suisse de droit de procédure civile 
et d’exécution forcée (Genève/Zurich) 
= ZZZ

PFPDT = Préposé fédéral à la protection des don-
nées et à la transparence = EDÖB

phr. = phrase

PJA = Pratique juridique actuelle (Zurich/
Saint-Gall) = AJP

PostCom = Commission fédérale de la poste

pp. = pages

PPE = propriété par étages

pres. = prescription

prot. = protocole

RDAF = Revue de droit administratif et de droit 
fiscal et Revue genevoise de droit public 
(Lausanne/Genève)

RDS = Revue de droit suisse (Bâle) = ZSR

REAS = Responsabilité et assurance (Eglisau) = 
HAVE

Recueil = Recueil de jurisprudence neuchâteloise 
(Neuchâtel)

rem. = remarque

resp. = respectivement

RF = Revue fiscale (Muri BE) = StR

RFJ = Revue fribourgeoise de jurisprudence 
(Fribourg; avant 1992: Extraits) = FZR

RgC = registre du commerce

RgF = registre foncier

RJB = Revue de la société des juristes bernois 
(Berne) = ZBJV

RJJ = Revue jurassienne de Jurisprudence 
(Porrentruy)
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RJN = Recueil de jurisprudence neuchâteloise 
(Neuchâtel)

RLN = Recueil de la législation neuchâteloise 
(Neuchâtel)

RMA = Revue de la protection des mineurs et 
des adultes (Genève/Zurich) = ZKE

RNRF = Revue suisse du notariat et du registre 
foncier (Wädenswil) = ZBGR

RO = Recueil officiel des lois fédérales = AS

RPS = Revue Pénale Suisse (Berne) = ZStrR

RS = Recueil systématique du droit fédéral = 
SR

RSAS = Revue suisse des assurances sociales 
et de la prévoyance professionnelle 
(Berne) = SZS

RSDA = Revue suisse de droit des affaires et du 
marché financier (Genève/Zurich) = 
SZW

RSF = Recueil systématique du canton de 
Fribourg = SGF

RSJ = Revue Suisse de Jurisprudence (Genève/
Zurich) = SJZ

RSJB = Revue de la société des juristes bernois 
(Berne) = ZBJV

RSJU = Recueil systématique du droit jurassien 
(Delémont)

RSN = Recueil systématique de la législation 
neuchâteloise (Neuchâtel)

RSV = Recueil systématique de la législation 
vaudoise (Lausanne)

RVJ = Revue valaisanne de jurisprudence 
(Sion) = ZWR

s. = suivant(s)

s.a. = sine anno = sans année d’édition

s.d. = sine dato = sans date

s.ed. = sine editore = sans indication d’éditeur

s.l. = sine loco = sans indication de lieu

SA = Société anonyme

sc. = scilicet = c’est-à-dire; notamment

SCPT = Service Surveillance de la correspon-
dance par poste et télécommunication 
= ÜPF

Séc mil = Sécurité militaire

SECO = Secrétariat d’État à l’économie

SEFRI = Secrétariat d’État à la formation, à la 
recherche et à l’innovation = SBFI

SEM = Secrétariat d’État aux migrations = SEM

Sem (doc-
trine)/
Sem jud./
Sem. Jud.

= La semaine judiciaire, Partie «Doctrine» 
(Genève)

SFI = Secrétariat d’État aux questions finan-
cières internationales = SIF

SFS = Service fédéral de sécurité = BSD

SIA = Société suisse des ingénieurs et des 
architectes = SIA

SJ = La Semaine Judiciaire (Genève)

SP = Services du Parlement = PD

SRC = Service de renseignement de la Confé-
dération = NDB

SRIEL = Swiss Review of International and 
European Law (Genève Zurich)

ss = suivant(e)s

SSJ = Société suisse des juristes = SJV

SSR = Société suisse de radiodiffusion et  
télévision = SRG

successio = Revue de droit des succcessions  
(Genève/Zurich) = successio

t. = tome = vol.

TAF = Tribunal administratif fédéral = BVGer

TC = Tribunal cantonal = KGer

TF = Tribunal fédéral = BGer

TFB = Tribunal fédéral des brevets = BPatGer

th. = thèse

tit. = titre

tit.fin. = titre final

tit.marg. = titre marginal

TMA = Tribunal militaire d’appel = MAG

TMC = Tribunal militaire de cassation = MKG

TPF = Tribunal pénal fédéral = BStGer

tr. = traité

trad. = traduction

trib. = tribunal, tribunaux

v. = vide = voir

vol. = volume
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